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S ÛND A GS M A G AS IN.
<5£.) utkommer hvarje Söndag. Gôtheborg den 26 December 1852. Pris för år: -a R:dr B.co. (VI årgången

O
Återställandet af kejsardömet 

i Frankrike.
Frågan om kejsardömets yilers'ällande, 

som nu länge uteslutande sysselsatt den 
politiska verlden, I har, den 4 November 
huanit, om icke till formligt slut, åtmin­
stone till sin ändtliga lösning. Uppfordrad 
af folkets i hela landet ådagalagde sym­
patier för honom, hade presidenten till 
nämnde dag sammankallat senaten. Prins 
Jerome intog ordförandeplaisen i denna ses­
sion, som han öppnade kl. 12 med ett kort 
tal, dcri han gjorde senaten uppmärksam 
på dess bestämmelse, att göra afseende på 
och förverkliga folkets önskningar: ”fol­
ket åstundade kejsardömet, emedan kejsar­
dömet betydde anseende utomlands och ord­
ning inomlands samt skydd mot hvarje slags 
anarki. Härpå framträdde ministern Fonld 
med följande bådskap från prins-presiden­
ten:” Mina herrar senatorer! Nationen har 
högt och kraftigt uttalat sig för kejsardö­
mets återställande. Med fullt förtroende 
till er patriotism och insigt, har jag sam­
mankallat er, för alt lagmätigt öfverlägga 
om denna vigtiga angelägenhet, samt upp­
dragit er omsorgen om den nya sakernas 
ordning. Om J emottagen densamma, så 
förmodar jag alt J delen min åsigt, det 
författningen af den 15 Januari 1852 bör 
bibehållas. 1 så fall, skola de förändrin­
gar, som pröfvas nödvändigo, komma alt 
lemna grundlagarne orö.de'; den förestå­
ende omgestaltningen kommer hufvudsak- 
ligen att endast hafva afseende pä formen 
ehuru den upptager den kejserliga sinnebil­
den, — något som är af oändlig betydelse 
för Frankrike. Ty i återställandet af kej­
sardömet finner folket sina intressen för­
säkrade och sin rättvisa stolthet tillfreds­
ställd: detta återställande försäkrar folkets 
intressen, emedan det lägger en fast grund­
val för framtiden, gör slut på revolutions­
tiderna och ytterligare helgar eröfringaine 
af 1789. Det tillfredsställer folkets rätt­
visa stolthet; ty då folket sjelfmant, och 
efter allvarlig öfverläggning, âferslâller en 

inrättning, som för 37 år sedan, midt un­
der fosterlandets missöden, kullkastades af 
hela Europas vapenmakt, så hämnas det 
ädelmodigt sina olyckor, utan blodsutgju­
telse, ulan att hola andra folks sjelfstän- 
dighet, och utan att störa verldsfreden. 
Jag vet ganska väl, hvad det vill säga, 
aft emottaga Napoleons krona och sätta 
henne på hufvudet; men mina betänklig­
heter försvagas, då jag besinnar, att jag 
med mångfaldig rätt representerar folkets 
sak och nationens vilja, och folket sålun­
da, då det upphöjer mig på thronen, krö­
ner sig sjelf. Gifveti palatset i St. Cloud, 
den 4 November 1852. Louis Napoleon”.

Delia bådskap emotlogs af senaten med 
enstämmigt bifall, och tio ledamöter fram­
lade ett utkast till ett se natsbeslut om kej­
sardömets återställande. StatsministernFould 
förklarade genast, i regeringens namn, det 
denna icke hade något emot alt förslaget 
togs i öfvervägande, hvarpå senatorerna 
straxt drogo sig tillbaka (ill ”afdelnings- 
rummet,” för att välja ett pröfnings- och 
referatsulskolt af (io ledamöter. Delta 
utkasl hade till följd en liflig debatt öf- 
ver thronföljden efter Louis Napoleon, och 
resultatet deraf var att sju ledamöter i 
kommissionen röstade emot förslaget, eme­
dan man derulinnan hade betecknat prins 
Jerome, såsom Louis Napoleons efterträ­
dare, förutsatt att denne dog utan man­
liga arfvingar. Det stället, som skulle till­
försäkra prins Jerome’s afkomma thron- 
löljden, i fall af prins-presidentens köttsliga 
eller adepliva arfvingars frånfälle, blef der- 
före öiverstruket och Troplong besaf si" 
till St. Cloud, för alt lillkännagifva prin­
sen kommisionens fasta beslut, att icke i 
senatskonsullet innesluta familjen Jerome 
såsom lagliga arfvingar till thronen. Till 
följd al denna ihärdiga vägran, samman­
kallade Louis Napoleon eit ministerråd, 
som uttalade den åsigt, att man icke borde 
draga förhandlingen ut på tiden, utan gif- 
va efter för senatens önskan. Presidenten 
slid sig till denna mening, hvarpå Trop- 
long. som hade bevistat ministerrådet, af- 
faltade sin redogörelse för senatens öfver-

läggningar, hvilken, den 6 November upp­
löstes i högtidlig session. Det modifierade 
senatsbeslutet lyder hufvudsakligen så här: 
Art. 1. Kejsardömet är återställdt. Louis 
Napoleon är kejsare, under namn af Napo­
leon III, Art. 2. Kejsarvärdigheten är ärftlig 
bland Louis Napoleons direkta och lagliga 
afkomlingar, efter först-födelsens ordning, 
och med fortvarande uteslutande af döttrar- 
ne och deras afkomlingar. Art. 3. Om Louis 
Napoleon icke har någon manlig arfvinge, 
så kan han adoptera de lagliga afkomlin- 
garne af kejsar Napoleon Estes bröder. 
Formen för adopteringen bestämmes genom 
ett senatsbeslut. Om, efter en adoptering, 
Louis Napoleon skulle bekomma manliga 
arfvingar, sä hafva de adopterade endast 
rättighet till thronen efter hans egne sö­
ner. Louis Napoleons efterträdare, äfven- 
som dennes efterträdare, ock så oupphör­
ligt, är all adoptering förbjuden. Art. 4. 
Lo uis Napoleon Bonaparte reglerar, genom 
ett fill senaten släldt och i dess arkivet, 
nedlagd t dekret, thronföljden inom ffmilr-'*•, 
jen Bonaparte, för det fall, att hai^h.yar*- 5?/ f-y 
ken skulle efterlemna någon egen. >•
någon adopterad son. Art 5. I brisftaf ffåy2) 9 
gon manlig, eller adoptiv-arfvinge till > 
Napoleon, utnämner senaten en kejsare, och 
reglerar thronföljden inom hans familj.
Detta är hufvudsakliga innehållet af senats­
beslutet, som den 6 November högtidligt öf- 
verlemnades åt prins-presidenten.

Björnjagt i liåiorna i Nord- 
AmerjMas vestliga berg.

(Forts, o. sl. fr. N:o 51).
Men om det kalla vattnet å ena sidan 

var dem högst obehagligt, så var det lik­
väl å andra sidan högst gynnande för deras 
ansträngningar, i ihy ait den tunga bör­
dan, som de hade att from-. umera 
knappast gjorde något m< -■ ■! dess
jVngd Ii i slörre delen t vå­
ta elementet < ch oilei : ■ ivarls 
anslruuniig, finge de, . i i-
härsighe. skåda del ål ge-



&

4-» 
'XS

GO
b£ 
c3 s
go 
OT 
c3 

’"C5
Ö 

»O 
oo

bc :
« ,!
bc Ii

•’M

CO
CCS 
>> ;
«

ÄÄ
i

--=

w®
<# lî^tew

'A';



Ilustreradt nyaste Sôndags-Magasin.

”s ris den 1 November för återställandet af kejsardömet i Frankrike.Senatens session

ml
<<•

T'‘>. f!r|

< ■ ;•t.’ ' ;3p £i”

No 52.)

SIS

:ä

■£. & ®:
IW! < -,K^' '’"S?

«I

'il fi!



4M4

nom den tränga, skorstenslika öppningen, 
■ ty nu hade de ändtligen anländt till fo­
ten af den som stege begagnade trädstam­
men.

”ilalloh!” ropade Werner med full hals, 
och höll handen som en tratt för munnen, 
för alt gifva så mycket starkare klang åt 
rösten, ”halloh der uppe!”

I samma ögonblick beskuggades öpp­
ningen, och Redhams glädliga stämma ro­
pade till dem: ”Damned glad lo hear you, 
my hoys! Bot are you going to stay down 
there for ewer?” — Fördömdt glad alt 
höra af er, mina gossar ! Men ämnade ni 
stanna der nere för alltid? —
_ -Icke elt ögonblick längre, än nödigt 
var , ropade Werner, i det han, med en 
kalls vighet, uppklättrade på den greniga 
slammen och snart fick helsaj solens fröj­
dande ljus; — men ”halloh!1’ ropade han 
äter igen, och denna gäng af förvåning, 
y kring <n väldig eldbrasa lågo lägrade 

fem kraftfulla backwoodsmen *); hästar gnäg- 
gado, hundar skällde och karlar sprungo 
upp, föi- alt välkomna honom.

Raskt klättrade han upp ur silt mörka 
hål, ocli slod nu, med högt Hämtande bröst, 
åler i Guds fria, herrliga natur. Nästan i 
samma ögonblick var Tessakeh! vid hans 
sida, och de båda männen sågo sig genast 
om ringade af alla de andre,’; som hjertligt 
skakade deras händer och bestormade dem 
med frågor, huru jagten aflupil; ty India­
nen sa väl som Tysken voro nästan öfver- 
höljde af blod. Men Werner reste sig på 
tåspefsarne, och blickande öfver de kring- 
ståcndes skuldror borl åt elden, der elt 
par (ro mustiga kalkonstekar sulto pä 
speltet, makade kan undan dem som slodo 
honom i vägen, lade sig ned vid elden, 
drog sin knif, och började väldeligen an­
lita de dyra Guds gäfvorna, i det han med 
öppen mun försäkrade, all han ämnade för- 
b.ifva stum som en fisk, ända tills han stil­
lat sin rasande hunger.

Skrattande följde de öfrige hans exem­
pel, och först efter en mil halflimma, — 
dä ailt det stekta var förtärd!, cch nya 
stycken, uppträdda på nya IrädspHt, lofvade 
in i nlra nållid —, löste sig hans tungas 
band; och sedan han tömt en bägare varmt 
kaffe, som Redbarn kokat åt honörn, bör­
jade han lör do lyssnande männen skildra 
alla uisiåndne möior och farligheter, och 
berätta dem, hurusom Tessakeh tvenne gån­
ger räddat hans lif; dermed räckte han vild­
markens röda son, sein vid hans sida, med 
mycket välbehag, gnagade på eil kalkon- 
ben, sin hand, och (ryckte varmt och bjcrl- 

) Del i Nordamerika brukliga namnet på jägare 
och landtimiii från del "adäg=na Yestern”.

Illustrerad! nyaste Söndags-Magasin.

ligt hans fiolliga fingrar, h vilka denne icke 
gjorde sig mödan att aflorka, samt sade:

lessakeh, du har lör evigt gjort mi“- 
till din gäldnär, och del blir ej milt fel, 
om jag icke en gång med en lika kärleks- 
tjenst far visa dig min tacksamhet.”

Min hrite broder (alar väl,” svarade 
den sålunda harangerade, i det han drog 
sin hand tillbaka ur Tyskens och åfeitog 
sin sysselsättning, — ”min] hvitej broder- 
talar väl; men det är icke den första spår­
väg \i vandrat tillsammans, och skall icke 
heller blifva den sista; när Tessakeh om 
aftonen uppslår sill läger, så kan dess bark­
tak alltid skydda trenne män mot regnet, 
lessakeh och hans hvite broder äro elt!”

”Nä, höllo era ljus ut?” frågade Red- 
ham; ”ni har ju, för tusan, varit öfver 24 
timmar i hålan.”

’De brände ned, cch vi måste med 
qual och pina arbeta oss fram i mörk rat”, 
svarade Werner; ”jag säger er Redhem, 
der var så tjockt mörker dr nere, att man 
knappt kunde stöta igenom det med en 
knil. Och vallenfärden sedan! _  Lur __
jag ryser, når jag betänker, ad jag måste 
den vägen en gäng fill, f<ir att hemta min 
bössa. ’Ilar ni dä inte björnen d< r nere 
vid ingången?” frågade en af jägarne.

’Ilan ligger vid (olen af trädstammen.”
”För tusan! bvarför ligga vi då har 

och sluka väder,” ropadu en »nnan, ”då 
vi knappt hundra steg härifrån hafva den 
heri ligaste björnslek? (lied us a hfl, iny 
ladsV — Iljelp til!, mina gossar! - forl- 
for han, i de! han sp.ang upp ocli lossade 
elt långt tåg från halsen på sin häsf, som 
slod bunden några steg därifrån. ”Wer­
ner! gä ännu en gång ner och faslgör ta­
ge,t kring björnens hals. Karlen är i alla 
fall våt förut, och under det Lan Lemtar 
sin bössa, vilja vi skaffa den gamla gossen 
upp i dagsljuset.

”Godt!” ropade Werner, ”det är jag 
nöjd med; men har ingen af er Ht ljus alt 
låna mig? ty helst ville jag dock göra 
resan vid en smula belysning, så mycket 
mera, som det vål kunde hända sig så alt 
jag i mörkret icke återfunne öppningen.”

”Ihr är ljus”, ropade en af jägarne, 
cch upptog ur fickan elt stort stycke yax- 
Ijus; ”och vi.i ni hafva sällskap, så följer 
jag er”.-

' fack, lack!” sadt Werner, då han på­
tände ljuset cch närmade rig hålan, ”det 
är onödigt, cch ni skulle ulan ändamål 
genomblöta er från (opp till tå; vägen är 
kort och snart lillryggalagd; kasta blott 
till mig ändan al linan, oa ja0- kommer 
ner.”

Dt rmed försvann lian i den tränga öpp—

________  (VI årgången

ningen, och gaf snart tecken att fira på. 
Men Tessakeh, som fruktade alt det smala 
(aget skulle springa för den betydliga 
tyngden, nedsläppte ännu ett annat, som 
Werner, på hans tillrop, faslgjorde kring 
djurets kropp, straxt bakom frainlassarne. 
Efter förenade ansträngningar, u: der mun­
trande rop och glädligt skämt, låg nu det 
så mödosamt förvärfvade bytet vid elden, 
helsadt af hundarnes murrande ech skäl­
lande skara, som nyfiket trängde sig kring 
den nedlagde kämpen, vädrande och slic­
kande på honom. Straxt derpå, sodan den 
improviserade stegen «1er blifvit nedsläppt

fy för alt Leqvämligen kunna befordra 
björnen till dagsljuset, hade de måst taga 
upp den ■ — visade sig Werner med sin 
bössa, och fick snart i den läckra björn­
sleken en litea ersättning för sina öfver- 
ståndne faror. Likväl yttrade både han 
och lessakah, att alldrig mera gingo de 
ned i elt sådant hål, läge också tjugo 
björnar der nere, ”ty det voro — som 
Indianien icke så oriktigt anmärkte — för 
mycket besvär och för litet kött.”

Fr min dagbok.
AS" tiieriitiieclier.

(Forts, o. sl. fr. N:o 51).
Mot aftonen, dä solen icke mer brändo 

så het och mattande, logo vi oss elt bad.
O! hnru herrligt värdet icke att simma 

omkring i den svala höljande sjön, i det 
rena, kristallklara vattnet, öfver de djup», 
djupt nere, i Jet underbara skymningslju­
set, sig resande korallträden ! Ack, huru 
kände jag mig icke dragen dit ner, af o- 
emolståndlig lust, att intränga i djupets 
hemlighetsfulla, dunkla gångar, och med 
giriga blickar beskåda undren i4enna oss 
ännu icke öppnade verld ! — men jag må­
ste snart upp, för a(f hemta andan. Tyvärr 
rar jag ingen amfibie, och hade ännu icke 
blifvit presenterad för djupets vidunder.

Med solens nedgång voro vi åter om 
bord, diiförde af en frisk bris.

Den 9 om morgonen gick ankaret lätt 
och raskt upp, och just då solen blickade 
fram öfver horizonlen, för att se efter, om 
allt slod vid del gamla, föllo 'våra märs- 
segel; de.'andre följde efter, och franidrif- 
ne af en gynnande bris, gledo vi raskt öf­
ver den stilla och lätt krusade vattenytan.




